
 
 آھن(ریلي) بین وزارت راه و شھرسازي دولت جمھوري لایحھ موافقتنامھ چھارچوب ھمکاري در زمینھ حمل و نقل راه

آھن(ریلي) بین وزارت راه و شھرسازي دولت جمھوري  یحھ موافقتنامھ چھارچوب ھمکاري در زمینھ حمل و نقل راه
 زیرساخت دولت جمھوري ترکیھ سلامي ایران و وزارت حمل و نقل و 

 
 ماده واحده 

آھن(ریلي) بین وزارت راه و شھرسازي  موافقتنامھ چھارچوب ھمکاري در زمینھ حمل و نقل راهلایحھ  -واحدهماده
دولت جمھوري اسلامي ایران و وزارت حمل و نقل و زیرساخت دولت جمھوري ترکیھ مشتمل بر یک مقدمھ و شانزده  

 .شود تصویب و اجازه مبادلھ اسناد آن داده مي ماده بھ شرح پیوست
 

 تبصره
، یکصد و بیست و پنجم  (77)در اجراي این موافقتنامھ و اصلاحات بعدي آن رعایت اصول ھفتاد و ھفتم  -تبصره 

 .) قانون اساسي جمھوري اسلامي ایران الزامي است139) و یکصد و سي و نھم (125(
 

نامھ چارچوببین وزارت راه و شھر سازی از طرف دولت جمھوری اسلامی ایران ووزارت حمل و نقل و زیر موافقت 
 ساخت از طرف دولت جمھوری ترکیھ در زمینھ حمل و نقل ریلی 

آھن(ریلي) بین وزارت راه و شھرسازي دولت موافقتنامھ چھارچوب ھمکاري در زمینھ حمل و نقل راه
 یران و وزارت حمل و نقل و زیرساخت دولت جمھوري ترکیھ جمھوري اسلامي ا

وزارت راه و شھرسازي از طرف دولت جمھوري اسلامي ایران و وزارت حمل و نقل و زیر ساخت از طرف دولت  
منظور شوند) بھھا» نامیده ميطور مشترک «طرفطرف» و بھ»صورت جداگانھ جمھوري ترکیھ (کھ از این پس بھ

ل راه آھن(ریلي) بین دولت جمھوري اسلامي ایران و دولت جمھوري ترکیھ، با در نظر گرفتن اقدامات تنظیم حمل و نق 
ھاي راه ھاي راه آھن(ریلي)، با توجھ بھ لزوم تقویت ھمکاري مرتبط با تجدید ساختار صورت پذیرفتھ در شرکت 

 :فق کردند شرح زیر تواآھن(ریلي) و براساس اصول مشارکت برابر و احترام متقابل بھ

 1ماده 

براي دولت جمھوري اسلامي ایران - باشند:شرح زیر مي موافقتنامھ بھ مراجع صلاحیتدار براي اجراي این  - 1-1
 براي دولت جمھوري ترکیھ وزارت حمل و نقل و زیرساخت- وزارت راه و شھرسازي

این  .نماید ن موضوع مطلع ميھا، طرف ذیربط طرف دیگر را از ایدر صورت تغییر مرجع صلاحیتدار طرف - 2-1
 .عنوان اصلاح پذیرفتھ خواھد شد موافقتنامھ محسوب نخواھد شد و صرفا بھقبیل تغییرات بھ عنوان تغییر اساسي در 

 2ماده 

 :موارد زیر است موافقتنامھ، دربرگیرندهگستره اجراي این  - 1-2

شامل ایستگاه رازي در قلمرو ایران و ایستگاه کاپیکوي در رازي  -آھن(ریلي) کاپیکوي الف. گذرگاه مرزي راه -1-2
 قلمرو ترکیھ؛ 

آھن(ریلي) از طریق ھاي مرتبط با تردد راهھاي مراجع بازرسي(کنترل) و خدمات دو کشور و فعالیتب. فعالیت -1-2
 .گذرگاه مرزي مذکور

شوند.  عنوان نقاط گذرگاه مرزي تعیین مي بھ ایستگاه رازي در قلمرو ایران و ایستگاه کاپیکوي در قلمرو ترکیھ  -2-2
ھاي حمل و عنوان ایستگاه تبادل مرزي بین جمھوري اسلامي ایران و جمھوري ترکیھ براي شرکت ایستگاه کاپیکوي بھ 

 .شود کنند، تعیین مي آھن (ریلي) مشارکت مي المللي راهآھن(ریلي) ھر دو کشور کھ در حمل و نقل بین نقل راه



 :شرح زیر استھاي مرزي بھ آھن(ریلي) بین مرز کشوري و ایستگاهواقعي طول مسیر راه فاصلھ - 3-2

 متر،  2651الف. مرز ـ ایستگاه کاپیکوي: -3-2

 .متر 1500ب. مرز ـ ایستگاه رازي: -3-2

 3ماده 

 :شرح زیر استموافقتنامھ بھمعناي اصطلاحات بکار رفتھ در این 

قطار(لوکوموتیو): آلات ناقلھ برقي، گازوئیلي، موتوري، بخار و وسایل نقلیھ داراي سامانھ محرک موتوري کھ  کشنده -
ھا) در طول  گیرند و نیروي موتور لازم براي حرکت قطار یا اتاقھاي چرخدار قطار(واگندر گروه آلات ناقلھ قرار مي 

 .کنند آھن (ریلي) را فراھم مي مسیر راه

ھا کھ براي حمل بار یا مسافر استفاده شده و توسط یک ھا) یا حامل اي از اتاقھاي چرخدار قطار(واگنقطار: مجموعھ-
 .شوند یا چند کشنده قطار(لوکوموتیو) کشیده مي

مدیر  -آھن. آھن (ریلي)(آر تي اٌ): نھاد دولتي یا خصوصي مجاز بھ حمل مسافر و یا بار از طریق راه بردار راهبھره -
آھن  برداري ایمن از زیرساخت راهآھن (ریلي) (آر آي اِم): نھاد دولتي یا خصوصي مسئول بھرهي راهھازیرساخت 

 .آھن (ریلي)بردارھاي راه(ریلي) تحت مالکیت خویش و استفاده از آن جھت ارائھ خدمات بھ بھره

اي عبور از مرز بھ انجام  آھن (ریلي) کھ در آنجا مراحل بازرسي (کنترل) برنقطھ گذرگاه مرزي: ایستگاه راه-
 .رسد مي 

ھا) ، توشھ و ایستگاھي کھ در آنجا مراحل تحویل و پذیرش قطارھا، اتاقھاي چرخدار قطار(واگن :ایستگاه مبادلھ-
آھن کھ بین نقاط گذرگاه آھن: عبور قطار از طریق خط راهعبور از مرز از طریق راه -شود.-ھا انجام ميمحمولھ

 .ارد مرزي دو کشور قرار د 

کار یابد و تعرفھ دیگري بھ المللي بار و مسافر خاتمھ مي ھاي بیناي کھ در آنجا اعمال تعرفھ نقطھ  :ھانقطھ اتصال تعرفھ -
 .شود، یعني مرز کشوريبرده مي

)، خودکشنده/آلات ناقلھ موتوري ـ اتاق چرخدار آلات ناقلھ: کشنده قطار(لوکوموتیو)، اتاق چرخدار قطار(واگن-
) ): اتاق چرخدار قطار(واگناتاق چرخدار قطار(واگن-آھن (ریلي) کشنده.واگني) و ھرگونھ وسایل نقلیھ راهقطار(

)مسافري کھ براي حمل مسافر  -برداري قرار گیرد و اتاق چرخدار قطار(واگنباري کھ براي حمل کالاھا مورد بھره
 .شود استفاده مي

) 1980مھ  9( 1359) اردیبھشت 19آھن مورخ (المللي توسط راهل بینمعاھده مربوط بھ حمل و نق :(cotif) کوتیف-
 .ھاي آن) و پیوست1999ژوئن  3( 1378) خرداد 13از جملھ سند الحاقي (پروتکل) اصلاحي مورخ (

آھن (پیوست "ب"  المللي کالاھا از طریق راهونقل بینمقررات یکنواخت حاکم بر قرارداد حمل :(cim) سي آي ام-
 .کوتیف) معاھده

آھن (پیوست "الف"  المللي مسافر از طریق راهمقررات یکنواخت حاکم بر قرارداد حمل و نقل بین :(civ) سي آي وي-
 .معاھده کوتیف)

 4ماده 



بازرسي (کنترل) فني و بازرگاني، عملیات تحویل و قبول آلات ناقلھ، کالاھا و توشھ در حمل و نقل میان  -1-4
آھن (ریلي) ھر دو کشور در بردارھاي راهجمھوري ترکیھ و بالعکس متقابلاً توسط بھره جمھوري اسلامي ایران و

 .ایستگاه تبادل مرزي صورت خواھد گرفت

آرایش ضروري قطار، عملیات تنظیم، تشکیل و تفکیک یا جابجایي قطارھا (مانور) و تغییر جھت آلات ناقلھ  -2-4
 .انجام خواھد رسید توسط طرف ترک، در ایستگاه مبادلھ مرزي بھ 

آھن (ریلي) طرف ایراني کھ حمل و نقل از طریق ھاي راهآھن (ریلي) و شرکت زیرساخت بردارھاي راهبھره  -3-4
موافقتنامھ کارکنان صلاحیتدار را در ایستگاه مبادلھ مرزي بھ خدمت دھند، طبق مفاد این گذرگاه مرزي را انجام مي 

 .خواھند گرفت

ھاي رازي و کاپیکوي آھن (ریلي) بین ایستگاهز قطارھا، موتورھاي سبک و سایر وسایل نقلیھ راهبرداري ابھره  -4-4
اي بھ انجام خواھد  آھن (ریلي) ایراني و ترکیھ ھاي راهطبق برنامھ مصوب و ھماھنگ شده توسط شرکت زیرساخت

 .رسید 

ھاي مرزي رازي و کاپیکوي قطارھا بین ایستگاهھاي قطار (لوکوموتیوھا) و تنظیم راھبري و تردد متقابل کشنده -5-4
آھن (ریلي) ایراني کھ کشنده قطار (لوکوموتیو) و کارکنان مسئول را تدارک  بردارھاي راهدر ھر دو جھت توسط بھره

بینند صورت خواھد گرفت. طرف ترک اقدامات لازم جھت برقراري اسکان و تسھیل تردد کارکنان ایراني را مي 
) و طبق مقررات ملي خود تھیھ و امضا 9) ماده (1ھا یا قراردادھایي کھ متعاقباً بر اساس بند (العملبراساس دستور

 .گردد، معمول خواھد نمود مي 

ھاي مرزي  آھن(ریلي) بین ایستگاهھاي قطار (لوکوموتیوھا)، قطارھا و سایر وسایل نقلیھ راهسیر و حرکت کشنده -6-4
 .گیرد آھن (ریلي) دو طرف صورت ميھاي راهبردارطور مشترک توسط بھرهبھ

 5ماده 

ھا در چھارچوب مفاد معاھده کوتیف و با استفاده از بارنامھ، بلیط، راھنامھ حمل و نقل بار و مسافر بین طرف -1-5
 .ھاي (الف) و (ب) معاھده کوتیف صورت خواھد گرفتتوشھ صادره طبق مفاد پیوست

گردد. نقطھ اتصال شور مربوط براساس مسافت تا مرز کشوري محاسبھ مي تعرفھ حمل و نقل در قلمرو ک -2-5
 .ھا، مرز کشوري استتعرفھ 

ھاي ھا مسئولیت ایمني و امنیت تردد قطارھا در مرزھاي خود از نظر زیرساخت و آلات ناقلھ در گذرگاهطرف  -3-5
 .آھن (ریلي) را بر عھده خواھند داشت مرزي راه

 6ماده 

ھا بر اساس فھرست کارکنان و اسناد مسافرتي (گذرنامھ و کارت شناسایي) تھیھ شده توسط طرف آھنکارکنان راه
 .آھن (ریلي)، از مرز عبور خواھند نمود ھاي راهآھن (ریلي) و شرکت زیرساختبردارھاي راهبھره

 7ماده 

ات قوانین و مقررات لازم  ھا اطلاعآھن (ریلي) طرف ھاي راهآھن (ریلي) و شرکت زیرساختبردارھاي راهبھره
کننده تردد قطارھا و عملیات تنظیم، تشکیل و تفکیک یا جابجایي قطارھا (مانور) بین مرز کشوري مربوط را کھ تعیین

صورت مشترک برگزار توان بھھاي آموزشي را در صورت نیاز مي و ایستگاه مبـادلھ است، تبادل خواھند کرد. دوره
 .کرد 

 8ماده 



آھن (ریلي) کھ در حین عبور از مرز  ھاي راهآھن (ریلي) و شرکت زیرساختکارکنان بھره بردارھاي راه -1-8
کنند باید قوانین و مقررات کشوري کھ در آن انجام وظیفھ و  آھن (ریلي) و در ایستگاه مبادلھ مرزي انجام وظیفھ مي راه

ھا از حق حمایت قانوني حداقل در ھمان سطح ارائھ شده براي کنند، رعایت نمایند. بنابراین آنتعھدات خود را ایفا مي 
 .کارکنان محلي کشور میزبان برخوردار خواھند بود 

ھا بنا بھ درخواست مبتني بر دلایل منطقي طرف دیگر، متعھد بھ بازگرداندن کارکنان خود کھ  ھر یک از طرف -2-8
 .اند، خواھند بود کننده تعیین گردیدهدرخواستبراي انجام وظایف (فرامرزي) در کشور 

 9ماده 

منظور تنظیم جزئیات فني  ھا بھآھن (ریلي) طرف بردارھاي راهآھن (ریلي) و بھرهھاي راهشرکت زیرساخت  -1-9
ھا یا قراردادھاي بین خود را درخصوص موارد زیر تھیھ و امضا خواھند  آھن (ریلي)، دستورالعملحمل و نقل راه

 :کرد 

آھن (ریلي) کھ  ھاي مرزي، ارتباطات راه دور و حوادث یا سوانح راهھاي مرزي، گذرگاهتردد آلات ناقلھ بین ایستگاه -
 آھن (ریلي) رخ دھد،ممکن است در ھنگام عبور از مرز راه

 ھاي چرخدارھا و شرایط از جملھ ساعت کاري در طول کل ھفتھ جھت تحویل و پذیرش قطارھا، اتاقرویھ -
 ) مسافري و باري ھر دو طرف،ھاي قطار(واگن

رساني دفاتر نمایندگي در ایستگاه مبادلھ مرزي کاپیکوي، ھاي خدمات فراھم کردن امکانات مربوط بھ مکان -
آھن (ریلي) در حال آھن (ریلي) و کارکنان آنھا و عبور از مرزھاي کشوري توسط مسئولان راهبردارھاي راهبھره

 انجام وظیفھ،

ھاي مربوط بھ مبالغ قابل دریافت حاصل از خدمات متقابل در ایستگاه مبادلھ مرزي کاپیکوي و ھا و روشتعیین راه -
 .اجاره اموال غیرمنقول

در صورت نیاز بھ تدارک و اعزام کمک و تجھیزات بھ قلمرو کشور دیگر در صورت بروز ھرگونھ حادثھ یا  -9-2
کننده در این مورد فراھم ھاي مرزي، امکانات مربوط براي طرف اقدامایستگاهآھن (ریلي) میان سانحھ در خط راه

 .خواھد شد 

 10ماده 

الاجراي خود انجام خواھند داد. ھا کلیھ تشریفات گمرکي و مرزي را در قلمرو خود طبق قوانین لازم طرف  -1-10
افران و تمامي تشریفات گمرکي در مدت ھا با مراجع صلاحیتدار ھمکاري خواھند کرد تا سوار و پیاده شدن مسطرف

 .ریزي شده براي انتظار قطار در ایستگاه مرزي صورت پذیرد زمان برنامھ 

ھاي  آھن (ریلي) و شرکت زیرساختبردارھاي راهکارکنان نقاط عبور مرزي، سند رسمي دریافت شده از بھره -2-10
 .ز حین انجام وظیفھ خود، ارائھ خواھند نمود ھا را براي اقلام و تجھیزات مورد نیاآھن (ریلي) طرفراه

 .داد و ستد ابزارھا و تجھیزات موضوع بند دوم این ماده در قلمرو کشور دیگر ممنوع است -3-10

 11ماده 

ھا و مسافراني کھ از مرز عبور  آھن (ریلي) طرف ھاي راهآھن (ریلي) و شرکت زیرساخت بردارھاي راهکارکنان بھره 
ھاي پیراپزشکان کشور مورد نظر المللي موجود مشمول بازرسيست طبق مفاد مقررات بھداشتي بینکنند، ممکن امي 

المللي توانند خواستار ارائھ گواھي مایھ کوبي (واکسیناسیون) صادر شده طبق مقررات بینقرار گیرند. پیراپزشکان مي 
 .ھ و بھ اطلاع طرف دیگر خواھد رسید ھا مبادل) شوند. قوانین یا مقررات بھداشتي طرف2005( 1384بھداشت 



 12ماده 

ھا، در قلمرو آن کشور و طبق قوانین بازرسي (کنترل) بھداشت دامي و گیاھي توسط مرجع صلاحیتدار طرف
 .الاجراي آن صورت خواھد گرفتلازم 

 13ماده 

عبور از مرز کشور در حال آھن(ریلي) کھ در زمان بردارھاي راهآھن (ریلي) و بھرهکارکنان شرکت زیرساختھاي راه
انتقال  .ھاي پزشکي فوري طبق قوانین طرف دیگر، برخوردار خواھند بود خدمت ھستند، از حق دریافت مراقبت 

ھاي درمان فرد کارکنان مربوط بھ واحد پزشکيِ کشور متبوع خود، از سوي کارفرماي آنھا فراھم خواھد شد. ھزینھ 
کند و فردي کھ شرایط سلامتي او اجازه انتقال وي بھ واحد پزشکيِ  افت ميھاي پزشکي فوري دریمذکور کھ مراقبت

کشور او را ندھد، از آغاز درمان وي در کشوري کھ تحت مداوا قرار گرفتھ تا زمان انتقال وي بھ کشور خود، توسط  
 .آھن (ریلي تأمین خواھد شد بردار راهآھن (ریلي) و یا بھره ھاي راهکارفرما (شرکت زیرساخت 

 14ماده 

ھاي بین دو  منظور بھبود ھمکاري آھن (ریلي) بھکارگروه(کمیسیون) مشترک عبور از مرز حمل و نقل راه -1-14
آھن (ریلي) و ھاي راه، توسط شرکت زیرساخت (ریلي)آھن طرف و رفع مشکلات مربوط بھ عبور از مرز راه

آھن (ریلي)،  ھاي راهاھنگي شرکت زیرساختھا تحت ریاست و ھمبخشھاي خدمات بازرسي (کنترل) مرزي طرف
 .گردد تأسیس مي 

آھن (ریلي)، واحدھاي خدمات بازرسي ھاي راهکارگروه (کمیسیون) متشکل از نمایندگان شرکت زیرساخت -2-14
ھا خواھد بود و بر اساس اصل عمل متقابل با یکدیگر دیدار  ربط طرفھاي ذيھاي گمرکي و سایر مقام (مرزي)، مقام 

گردد تعیین خواھد شد.  نمایند. شرح وظایف این کارگروه(کمیسیون) بھ موجب سند الحاقي (پروتکل) کھ تھیھ مي ي م
 .جلسات کارگروه(کمیسیون) بھ صورت ادواري و متناوب در ھر یک از دو کشور برگزار خواھد شد 

 15ماده 

ط با آن در وھلھ نخست بھ روش مذاکرات موافقتنامھ یا مرتبدرصورت بروز ھرگونھ اختلاف ناشي از این  -1-15
چنانچھ ھرگونھ اختلاف ظرف مدت  -15-2دوستانھ و از طریق مجاري سیاسي (دیپلماتیک) حل و فصل خواھد شد.

المللي حمل  ) حل و فصل نشود، معاھده کوتیف (معاھده (کنوانسیون) بین1بیني شده در بند ( سھ ماه از طریق رویھ پیش
ي) بار) کھ ھر دو کشور جمھوري اسلامي ایران و جمھوري ترکیھ عضو آن ھستند اعمال خواھد  آھن (ریلو نقل راه

 .شد 

 16ماده 

واسطھ آن تکمیل تشریفات قانوني لازم داخلي را از ھا بھموافقتنامھ از تاریخ آخرین اطلاعیھ کتبي کھ طرف این  -16-1
ھا و یا قراردادھاي کنند و بعد از اینکھ دستورالعملرساني مياطلاعطریق مجاري سیاسي (دیپلماتیک) بھ یکدیگر  

 .الاجرا خواھد شد) مورد تأیید قرار گیرند، لازم 9ناظر بر جزئیات فني مشخص شده در ماده (

ن و  آھن ایرا موافقتنامھ تبادل مشترک در ایستگاه کاپیکوي بین راهموافقتنامھ، «تا زمان بھ اجرا درآمدن این  -2-16
موافقتنامھ مذکور با  ) بھ قوت خود باقي خواھد ماند و 1969/9/23(برابر با  1348/7/1آھن ترکیھ» مورخ راه

 .این موافقتنامھ از درجھ اعتبار ساقط خواھد شدالاجرا شدن لازم 

انوني کھ در بند اصلاحات طبق ھمان تشریفات ق .ھا اصلاح گردد تواند با رضایت کتبي طرفموافقتنامھ مي این  -3-16
 .الاجرا خواھد شد اول این ماده مقرر گردیده است، لازم 

) سالھ دیگر 49صورت خودکار براي دوره (الاجرا خواھد بود و بھ) سال لازم 49موافقتنامھ براي مدت (این  -4-16
موافقتنامھ را بھ این تواند در ھر زمان قصد خود مبني بر خاتمھ  ھا مي گردد. با این وجود ھریک از طرف تمدید مي

)  6موافقتنامھ (صورت کتبي از طریق مجاري سیاسي (دیپلماتیک) بھ طرف دیگر اطلاع دھد. در این صورت، این 



ھجري شمسي برابر با   1402) بھمن 4موافقتنامھ در تاریخ (یابد. این ماه پس از تاریخ دریافت اطلاعیھ کتبي خاتمھ مي 
ھاي فارسي، ترکي و انگلیسي تنظیم شده است  شھر آنکارا در دو نسخھ اصلي بھ زبان میلادي در  2024) ژانویھ 24(

 .کھ ھمھ متون از اعتبار یکسان برخوردارند. در صورت ھرگونھ اختلاف در تفسیر متن انگلیسي ملاک خواھد بود 

 وزیر راه و شھرسازي -از طرف دولت جمھوري اسلامي ایران مھرداد بذرپاش 

 وزیر حمل و نقل و زیرساخت  -وري ترکیھ عبدالقادر اورال اوغلواز طرف دولت جمھ
 


